
indult BétsbŐi Pénteken Februárius 14-ik napján 1812-ik
esztendőben»
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“■ -̂ ő Csász, ’s Ap. Királyi Felsége uralkodásának 
kezdetétől fogva mindenkor méltó tekintetben 
tartván azoknak érdemeiket , a’ kik a’ Hazához
és a’ Fels. uralkodó Fejedelemhez megkiilomböz* 
teteti hívséggel viseltetnek, és hasznos szolgála
tokat tesznek , méltóztatott egy nagy lelkű ha-
zánkfiát, Tekintetes Primóczi Szentmiklósi László

Urat t Tekint. Nemes Gömör, Nagrád, Borsod,
és Torontál Vármegyéknek hites Tábla Bíráját, 
mind tulajdon virtusaira, mind régi Famíliájá
nak , *s elhunyt őseinek a' FeU. uralkodó házhoz 
való hívsetekre, és tündöklő érdemeikre nézve, 
a* műit 11-dik esztendőben October’ íp-dik nap*
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Királyiján kőit kegyelmes rezolulziója által
Con siíius ságra emelni*

Már még a’ múlt esztendő vége felé is em 
lékezlúnk vala a’ felől, hogy az azon esztendő
ben uralkodott nagy és sokáig tartott meleg idő-//

nek a* vizek elapadása is egy nevezetes követ-
kezese lett volna. A’ Dunának szttnetlen való

„apad a s a eg/sz Februarius 2-dik napjáig tartott 
a’ midőn a’város és Leopold* külső

ff f i ••varosa ko

z ö1.1 folyó Dunaágnak felülete egy egész lábnyom
m á  szállott alább a’ leg kissehb víznél, a’ melíy

a’ Ferentz hídjának kő lábán fel van jegy ez-
i

A* Duna vize az 1302-dik esztendőbe
t. i.
tetve.
Jan. 20-dikán volt i t t , a’ mennyire az emberek 
emlékeznek , leg kissebb, melyhezképpe; t a’ ne- 
vezeti hídnak oszlopán az a’ pont jegyeztetett
fél mint a' víz’ leg also* a , a’ melly pon
tig akkor ért a’ víz. Minthogy tehát a’ víz’ felülete 
az idén ezen pontnál egy lábnyomnyival állott;

alább, ez nem ok nélkül szárnláltatik a’ mi időnk
béli ritkaságok s a7 nevezett hídon az
ezt sem ok nélkül kapta a’ vízi

&

etek igazgatóitól a7 nulla  pontnak nevezeté
hogy Béts mellett a’ Duna

, a’ melly fc. i. a’ belső

Az is rukasaz
■» í* ] c

város es L
íso agan 
opold v<

vűi
Lsooold városa közt fo iy-e l, másutt a*

két heteiben volt nagy hidegben
is,egészszen so hol által nem fagyott a

e en következvén e l , azt
g eddig teljessége nem vô \ * n b

bruáriusi olvadc 
okozta, hogy n

nagy jég rne

meg rontotta volna. Reménység

ív n i meg egyszej be nem talál áiiani, ezen te

hogy az itt lévő hidakat

hogy

kiiHeiben nem fog sem»4.1 rósz32 újságunk történni.



is leg
vitte*el

Posonybólazt írják, hogy Febr. io-dikén ott
kissebb szerentsétlenségnek okozása nélkül

a’ Duna vize a’ jeget. Ugyantsak Po-
sonyból ezeket írják. ~

Az Ország gyűlés e’ hónap’ /.dikén a’ 
dik, 8 dikán 65-dik űlésit tartotta.

6/1

Az ő Cs. K. Felsége születésének ditsó'sséges
s ayneve napját, a’ meily Febr. 12-dikén esett, 

mellyen ő Felsége a’ maga életének 44 dik esz
tendejét töltötte bé , az azt megelőzött vasárna- 
pon ahoz illő' fényes méltósággal inneplették Po-

asonyban. A ’ Palatínus ó Cs. Fő Herizegsége 
maga fő Udvarimesterétől Gróf Úr ő
Excellenciájától, és Gén. Adjutánsától Oberster
Gróf TSekkers Úrtól kísértetvén, egész Udvari
pompával a’ fő templomba ment, a’ hol az Egri 
Érsek Báró Fischer István Űr ő fíxceüenciája^ 
mellette a’ Szathmári Püspök Klokuvitzky Feter 
és Bosoniai Püspök ’s Septemvirális Tábla As* 
sessora Báró Perényi Károly Ürak ő Nagyságok 
szolgálván, mondott nagy misét. A’ templom
ban az oda felgyülekezett Mágnások és Karok, 
Generálisok, a’ KatonaFkar, a’ fő Nemesség, a’
Vármegye es V árói, mély tisztelettel 
fogadták ő Cs. Fő Hertzegségét. A’ Templom

is
előtt egy Granadíros osztály paradírozott ’s lőtt
szálvét annak idejében. Benn a’ templomba 
Granadírosok állottak kettős sorban. Az Evan
gelicusok gyülekezete is hasonló buzgósaggal inne
pelte ezt a’ napot* hoszszú és boldog életet kér
vén könyörgése által ő Cs. K. Felségének a’ Min

denhatótól
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Orosz Bir.
#

Petersburgból ezeket írták Januarius’ ly.di
kén

Itt azok a’ férfiú és aszszony szem >
kiknek az Udvarba való bémenetelre szabadságok
van 9 az új esztendő első napján fJan. 13.dikán)
a bévett rendtartás szerént az isteni tiszteletre

♦

az úgy nevezett téli palotába felgyülekezvén, 
azután mind ezek, mind pedig az itt lévő
ministerek új esztendei köszöntésre a’ Császár

«

eleibe botsáttattak. Estve álortzás bál volt az
udvarnál, mellyen a’ nemesség és kereskedők

• . i

megjelenhettek; a’ hivatalosoknak pedig vatsora 
adatott az úgy nevezett remete épületben.

Spanyol *
Kadiksz, December’ 22-dikén, Ezen hónap* 

20-dikán reggel az ellenséges ármádia magát 7 a-
rifa mellett meg mutatván, néki Oberster 
egy Anglus. regementei, és Gen. Capons egy Spa
nyol tsapattal, mind együtt valami 2000 embe
rekkel, eleibe mentek. Az ellenség feles számú

( 1

tsapatokai küldött előre azon halmok ellen, a
hol az Anglusok és Spanyolok állottak. Ezek
reggeli 7 órától fogva estvéli 10 óráig vitéz mó
don védelmezték
vat

tanyájokat, a’ midőn magokat á 
ágyúi alá viszsza vonták. A’ Frantziák, 

kik ilyen módon a’ halmokat nem kis vesztéssel 
elfoglalták, néhány gránátokat vetettek a’ vá
rosra, sót puskából is tüzeltek egy darabig ar
ra, ri

A’ Tarifát oltalmazó egész r/crzo sereg, az
Anglnsokat és Spanyolokat öszsze számlálván, 
áll 5000 emberekből, egy línea hajóból, két fre-
gátból, :s néhány-ágyús tsajkákból.



Az Albuferai Hertzegségről, mellyel Napo
leon Császár Marschal Süchetet megajándékozta,
azt jegyzik-meg némelly levelek , hogy Albufe- 
rák vagy Albuerák Spanyol Országban többek 
találtatnak. Vannak Valencia tartományában, Ex-TIT *

tremadurában, es Majorka szigetén. Mind ezek
nem egyebek , hanem bizonyos így nevezett tok, 
mellyeket még a’ Maurusok ástak a’ víznek azok
ban való meggyűjtése ’s a* földnek az által való 
nedvesítése végett, Leg mestertcrségesebb eTéle 
tők találtatnak Merida mellett Elxtremadurában* 
Az az AIbufera, mellyel Sachet megajándékozta* 
tott, Potenciában a’ tenger mellett a* Guadalaviar

i
és Jukar között esik ;7hoszszúsága 3 , szélessége 

mértfőid; a’ tengerrel közösülése van; a’ Va
lenciai szép térségnek Öntözésire szolgál ; halá
szatbéli gazdagsága véghetetlen.

P  o r t u g a l l i  a.
A ’ Londoni újságokban egy levél jott-ki,

m^llyet Lisbonából Decz. 22 dikén küldött egy 
Anglus tiszt egy Londoni barátjához, és ez a’

annak téli szállásáról
foglalatja:

,,Tegnap a’ Regementői 
egy tisztől levelet kaptam. Hirtelen megnyitót, 
tam, azt gondolván, hogy az ármádiának moz
dulásáról találok benne valamit. Igen megtsalat-

*
*

láttám, minthogy az egész levélnek tsak a’ volt 
a ’ foglalatja , hogy miként tölti idejét az arma-

a a’ téli szállásokon. A ’ tisztek vadászattal
• \ *.

A

töltik av napokat, és oly kevés nyughatatlansa- 
got szentednek az ellenségtől, mintha Angliában

Í f •

.  ______________ ___________________  .  w  .  í a

magam is részesülni fogok az ármádiának teli

időtöltéseiből Néhány napok előtt olyan i u d S
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sítást vettünk vala a’ fő hadi szállásról
5 diánk parantsoíatot kapott

h ° g y

legyen , hogy
útnak induljon az ellenség felé. Úgy gondolk 
tünk, hogy a’ mi fő vezérünk Wellington, ké
ritem akarj anr el séget, hogy fő hadi szállá
sát vigye tovább. De nem 3oká megmásoltatott
ez a’ parancsolat/5

JSasY Britannia,
Az Ánglus újságlevelekben és a’ Páriámén-

tómban is azt kezdették vitatni egy idő ólta ay
Mioisterekkel ellenkező részen lévők, hogy mi 
okozta légyen a’ műit Decemberben a’ Dániai és 
Hollandiai partok mellett a’ Beit - tengerről haza 
felé evező Ánglus hajoknak veszedelmeket.
A* mi szer éntesetlen hajós seregünknek (így szól
nak az említett űjságlevelek) előbb olyan rende-
lés volt eleikbe adattatva, hogy November első
napján induljon viszsza Anglia felé. Az alatt 
más paranfsolat érkezett hozzá, melynek a’ volt 
a' foglalatja , hogy Decz. i-ső napjáig maradjon 
a’ nevezett tengeren. Nem soká a’ második pa-
rantsolotnak vétele után elkövetkeztek a’ rettentő

élveszek. E° nélkül a’ második lat 1»
kul Anglia nem vesztette volna ei három linen
liaióit derék liaiós 1 most
nem kénteleníttelnének ezer famíliáink «v

t
ellált

H o g y

lm eket
;en szerentsétles
meg te Űzik abb

ff

h
y

a

bz. György nevű línea 
dvéa Kapitány 0ni on ej
tengeri Cancel áriánál szc.^_, v

petseles írást zárt, a* melly az

51, hogy
jóról egy levelet
bará íjához, a’ ki

ezen levélben
o testamen* 7V*t

t fog!alfa magáb



Említett barátjához e’képpen írt Kapitány Gn

ion : 55
55Ha azt fogod hallani, Barátom, hogy

’  i .  }  V
• s

Sz. György nevű hajó Angliába megérkezett, (de
eo igen az elletikezülői), ezen petsi. tes írást.
azónnel égesd-el: ellenben ha azt találod hallani 5

tengerbe vesztünkO 9 ezenhogy mi ezen hajóval a’ 
esetben haladék nélkül add által ezen írást 
testvéremnek, ,,

A ’ Parlamentomban 'W hitbrea d  tette-fel a ^t
mi okozta légyen ezen szörny űa’ kérdést, 

veszedelmet.
CancellariaLordja (elölülője) felelt, mindenekben

« *»

keserves érzékenységet g

Az ő kérdésire Jerke Ur a’ tengeri

•erjesztő felindulással. , •3

,, A’ mi, úgymond, a’ H e r ó nevű líaea hajót
illeti, úgy láttzik , hogy ennek elveszését az okoz
ta , hogy a7 hajón lévők a 5 magok ítélettételek
ben mestsalattattak , a’ inelly

v
Ö

eszedelmes teng
m e g t s a 1 a f t a t á s t a

erek
elkerül he tét lenekké q  7  ao r#

és a5 szél veszek gyakorta
A

,rták termi. Úgy látsz*^í\ i iw
hogy
T / /leven

a hajós tisztek, sí Hollandiai partok mellett
azt gondolták 5 i y \r a z A o £ 1 í.gius parton

mellett vannak , mely hezképest úgy / . / I I  • • i11 e i h e . u o k
hosry a’ Hérónak veszedelmét mos an éppen azoko
a’ korny Kiállások okozták , a’ mellyel? 
M  i n o t a u r u s é t ♦

fa valv ' > itX

,,A’ évs. Gyógy és Defensor veszeti-L £Í r n e k  pedig?o
másképpen esett. A ’ Beit - terigeren lévő Komén* 
dánsoak Admirális Raynoldnameg volt párán-

az oltalmazása alatt lévő hajókkal
;  * /

tso lva, 
való haza
v á b b sem m i o k r a

Novembnr i só
nézve ne halaszsza; sőt

n

to
k a

t /iiónak fogja találni, előbb is megindulhat. 0 t e 

li át a ’ Ha nőt ö b ’1^' j -s(j a a pia a útnak in
A /
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dúlt, de azt mégis November’ közepéig, a’ szél
veszek miatt három versben kénszeríttetvén oda 
viszsza térni, el nem hagyhatta. November’ 15- 
dikén, midőn még a’ Beit-tengeren váltak a 
hajók , újabban rettentő szélvész jött reájokt ar

• . ,v f t  H  % f

melly egy nagy kereskedő hajót a9 vasmatskáról 
elszakasztvan , azt szerentsétlenűl a’ György

* •  t  ’  1  : i

nevű hajónak tsapta átallólag, melly is e’ miatt
* . « < •  “ i # ■' -• I . .  *

a’ parthoz tsapattatván, evezőjét elvesztette, ’s
vitorlafáit el vagdalni kénteleníttetett* Ekkor tsak
ugyan megmentetett nagy bajjal az elsiijjedéstől,

öblibe vitettetvén, ott a* mint azés a IVingóé
idő engedte, megfoldoztatott; az ő tartalék árbotz
fái helyre igazíthattak : !s mind ezek után ugy
ítéltek a' rajta lévő tisztek, hogy elég alkalma*

, hogy az evezést Anglia felé folytos vőioa arra
*

tathassa. Azon esetben , ha ezek másként ítél
tek vóíua, Admirális Ruynoldnak hatalma lett

v> 4  •■}

volna a’ maga Ádmirálisi zászlójával más hajóra
menni , ’s Sz. Györgyöt elégetni, és az azon ta
láltató embereket más hajón Angliába hazahozni*
Cressy és Defentor nevű Línea hajók a* Sz. György
nek kísérésire rendeltettek, ’s Deczember 17-di.
kén, minekutánna őket a’ szélveszek mind addig
tartoztattak ve,Ina, Anglia felé mind együtt út
nak indúltak. Már meghaladták vala a’ Katte
gat öbiit, midőn szerentsétlenségekre a9

del vbb déken ismét
leg ve

1 )  ‘  . • V

szélvész támadta me
ttenetesebb

őket

tsak
Dejeruort a’ tengerbe temette

íjjal menehedhetelMnegn a gy
Képzel

leg tí 
melly Sz. Györgyöt

a’ Cressy is

et. gy szu 11 a’ Londoni Kurír
imnémíí felindulásra fakadóit Úr, midőn ezt

lőadást a Parlamentom eleibe terjesztette
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pedig telyességgel nem azért, mint némelly 
ságok erősítik , hogy maga is személyes kárt val
lott volna a’ nevezett hajóknak elveszések által»
vagy

% t  1 • ' <

valami rokona azokon elveszett volna *
mert nem hiszem hogy tsak egyet is elvesztett

hanem azért, hogy íIly sok derék ten-vólna
geri tisztjeink és hajós legényeink, illy irtóztató 
módon a’ tengerbe vesztenek. Withbread Ur is, 
minekutánna a1 Jork Ur előadásái. meghalgatta 
vólna, e1 képpen szóllott:

„Örvendek , hogy kérdésem által ezen magya
rázatra alkalmatosságot szolgáltattam, minthogy

» •

már most azzal vigasztalhatjuk magunkat, hogy 
ha szintén az a’ szerentsétlenség, a’ melly hajó
inkat érte, irtóztató nagy szerentsétlenség is ,

v  .  .  *

tsakugyan nem egyéb hanem tsak szerentsétlenség*
A’ JorkVr előadása nyilvánságosan megmutatja9
hogy ezen történetet a’ maga hibája által senki 
nem okozta, ’s hogy az

iparkodá /7as erote

egész szerentsétlenség
olyan okoknak a’ következése volt, mellyek el. 
len minden emberi böitsesség és 
len. ** —  Utoljára azt adta elő Withbread Ury 
melly nagy részt vészén maga is azon felindulás*

’ Páriából, a’ mellyel Jork Űr ezen tárgyat a 
mentőin eleibe terjesztette*

A* Londoni újságok kiadták a’ laistromát
azoknak a’ külömbkölömb fegyvereknek és rím
nitzióknak a’ k Londonból a’ múlt Decz

ö v dikéig Spanyol 
folyó hadakozás a 
szagba küldöttek 
rabélyt, §6° pisztolyt 
gyalogság’ számár

)rszagba és PortugaJliába
V jí é •

tt küldettettek. Spanyol
a’

337
9 101,000

flintát 
égés

4600
%

ruhát a

golyóbist j o

a, milio töltést, 8,500 
hordó puskaport, Portug;
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ba küldőitek 434,000 flintát 9 6oo karábélyt 9
21,2000 vontlyuku flintát (stutzot), 69000 pistolyt , 
50,000 fonna ruhát, 18,607,000 töltést, 60,000 
golyóbist, 3000 hordó puska port*

Januar. 27-dikén három rendbéli laistromot
adott-ki a’ Párisi Monitor azon személyekről, a’
kiket az Angin hajók a’ száraz Európai külomh
külÖmb partok mellé hozván, oda kiraktak* A* 
Frantzia partokra 89 embert raktak*ki; mindé- 
niknek neve mellé fel van téve, hogy hány esz
tendős, mi baja van, és hányadik esztendőtől fogva

szolgál. Az Emsnapkeleti partjához 67-tethoz-
*

tak és tettek ki Decz* 67-dikén ; ezekről azt a* 
megjegyzést teszi a’ Párisi nevezett újság, hogy 
ezen tsonka - henna , beteg, vagy eJiriősödöü em* 
berek, az 1811-dik esztendei táborozás alatt Spa
nyol Országban estek az Ánglusokhoz fogságra*
Ezek többire Lengyelek. A’ harmadik laistrom»

*

bari 140 ilyen kitétetődött Európaiak neveztetnek
meg Ezeknek neveik mellett fel vannak azon
történetek is jegyeztetve , a’ mikor fog
Ezek re vagy Frantziák vagy ped

1 estek, 
g az ő

szövetségeseik , a’ kik velek együtt Spanyol 
szágban tsatáznak* Néhány an olyanok is talál 
tatnak közönök, a’ kik aSpanyol insurgeusek
nél, vagy az Anglusoknál is tettek b a t. o t

A’ Pariamentom háza egy Commissiót
remlelt-ki a’ maga tagjai közzűl a’ Long Károly

í lé se
saitól

alatt, a’ végre, hogy a’ beteg Király
ovedő Felségnek

• /
tudakozza mesb A

rlikén és 1 2 dik
rí ns \ k

n tartotta
1

itátuma a5

vaíosagos
Commbsió Jan

í maga visgalod. 
Parlamentom1

álla*
10

t ; 0 1
pai an

\ előadásban kinyom tattatot



Ezt a’ Párisi Monitor is kiadta.
latja ennyiben á l l :

Summás fog!a-

,,Az Orvosok egy értelemben vannak az eránt
az országlói fog

eíele
hogy a*
lalatosságoknak t
meglehetőssen helyre ál! 
lottsága felettébb terhe

testi egéssége gy
látott
9 ’5

de
bél

meVeli bőm

lása igen k
mesgy°gyú

ó 9 ezen
(dementia) inkább, hogy

alyája tébolyodá* 
sem esztelensép1 {deliri

urn) 9 noha
Ö

a9 ásodik is yakran által lépik 
bbűl van ő FelségJúliustól fogva sokkal roszszf 

mint addig volt. Ázokróla’mik önnön magát,étel
s a’ t. illetik, a mik t. i. egyenesen az ő Felsége 

személyére tartoznak , egész pontossággal ítél ;
jól eltalálja, hogy valameüy tál étel jó-é, vagy 
rószsz ; megesmer mindent a’ mit kezibe adnak. 
Az emlékezése igen jó. Tsak bizonjros számú
tárgyak eránt nyilatkoztat felelte hibás képzelő
déseket, a’ mellyek sziinetlenfíl az elméjében
forognak. Vannak oly idő szakaszai is, a ’ inéi
lyekben tiszta az elméje, és midőn tisztán elő 
beszél némeily műit időbéli anekdotákat, hanem 
a’ most folyó tárgyak felölném tud egyenesen ítél
ni, Ü OrÖ láttzik , hogy Királyságának fel Függés z-

.

tődése által is nagyon megilletődött elméjében , 
?s ez által sokkal állandóbbá tétetett tébolyochm-
saga

Napkeleti India.
Tudjuk, hogy a’ Szövetséges Belgiumnak a’ 

Frantzia Birodalomhoz lett tsatoltatása által an
nak még addig meg maradott gazdag birtoka t i. 
Jáva szigetének nevezetes városa Batavia is Fran-
tzia tulajdonná lett volt. A5 múlt esztendőben
Peczember9 cicién jeleutődölt &z újságokban>
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h?gy Napkeleti Indiai Anglus tengeri erő eten
getnek elfoglalására egy pedítziot rendelt

*

légyen-kí, a* melly oda útnak indulván, szél 
vész által nagyon megrong'áltatott —- továbbá 
hogy Napoleon Császár átnevezett szigetnek meg 
tarthatása végett három Fregátokat fegyveres se 
regekkel megrakatván, azokat Európából Batá 
viának segittségére küldötte légyen, de a* melly 
Fregátokat előbb, ho < 7n sem szigetéhez ér
kezhettek volna, az Ánglusok Madagashár mel
lett megtámadták, ’s egyiket a’ tsatában, a? má
sikat pedig a’ TamatavcobMbznelfogván , a’ har
madik Frantzia Országba haza szaladott. így  
folyván Napkeleti Indiában a’ környűlállások,
nagy figyelemmel várta az Európai közönség, 
mire mehet az Ánglusok* expedítzíőja Batávidval?

Már még a’ múlt Januárius’ elején kijött 
Frantzia ’s egyéb Európai újságokban is olvastunk 
annyit ezen tárgyról, hogy az Ánglusok valóság
gal megérkeztek Jáva szigetéhez; Batáviához

le seregeiket a’ partra kiszállították, 
a’ Generális Jansens vezérlése
nem meszs

alatt levő Bataviai
őrző sereggel megverekedtek , 
után Batávia városát oda hagy

a*
J L melly a’ tsata

- • »M l  4,

* / talál
magát ziget’ belsőbb részire vette , melly után
az Ánglusok Batáv elfoglalták. A’ Gén.
sestöl 
hez é

történetről a’ Frantzia hadi Minister
szett hivatal szerént aló

szintén már régitske is, a
tudósítást, ha

*

folyásra nézve a’
históriai egymásból

tn is kinyom-M. Kurirb
tattat
kép.

még most is
I/

t ¥

ion • I
kezik

segesn teltük

A T
i  . *

pedítziöia vé erezetre
ánglusok régtől fogva gyanított ex>

Augustus* 4-dikén rnegmuV# * I



tatta magát Jáva szigete mellett Az Anglus se
regek Batáviátcl napkelet felé 3 óra távolságra
Alig. 5-dikén fogtak a? kiszálláshoz , a’ mellynek 
nem lehetett ellene állani, azért, minthogy az , az 
ő hajóikon lévő ágyúknak védelmezések alatt tör-
iént. Minthogy magának a’ fő városnak, Batá-

T.

viának, ninlsen erőssége : erre nézve a* mi sere
geink abból Aug 7-dikén, minekutánna ott ta
láltató magazinumaikat és Indiai portékáikat
meggyújtották volna, kijó'vén , azon sántzokkai
körülvétetve lévő lógerbe szállottak-bé, meliyet
a’ vólt Kórmányozó Gén. , még Európába
lettviszsza útazása előtt kiméretett és megerősítte-
tett vélt.

Aug♦ ío dikén megtámadta szélső vigyázó-
inkát az ellenség, ’s Őket néminémfí ellemállás 
után viszsza nyomta. Mi Aug, 22-
lenség 
tünk .

battériákra találva okra
dikén az e 
reájuk ütőt

, ?s elronlatások végett egész estvig folytat* 
tűk az azokra, való ágyúzást. Azonban a’ mi 
erősségeink is sok kárt vallottak, számos ágyú- 
ink, sok embereknek kiváltképen ágyűzóknak el. 
vesztése után, haszonvehetetlenekké lettek. A ’ 
következett éjjelt, a’ napot, 5s a’ második éjtza„
kát is mind a’ két rész a’ maga erősségeinek

átlátásokra fordította.
Augustus’ 24-dikén ismét próbát tettünk

megn

Ti

ellenséges battériák ellen , olyan tzélzással, hogy 
az azokban találtató ágyúkat bészegezzük és a’ 
sántzokat elrontsuk. Három tsapatokban indul-

j .

tünk előre. A* bal felől menő tsapat útban
elül talált akadájok miau nem érkezhetett meg 
elég jókor az ellenséges battériák’ bal szárnyára.
Jobb felől m enő tsapatunk 15 lépésnyire közeli-
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telt a’ battériákhoz. A’ harmadik pedig i melly
az ellenség’ bal szárnya rnegé való kerülésre
vala kírendeltetve , az Anglus sántzok közzé
rohant és hét bateriájokat elfoglalta: hanem
minthogy a’ más két tsápataink ezzel egyenlő 
lépést nem tarthattak, kénteletlek voltak kevés
vesztéssel minnyájan magok sántzaik közzé
viszsza térni, mellynek igen heves ágyúzás lett 
a’ következése, a’ meiiy akkor nap egész estvig, 
’s a’ következeit nap is reggeltől fova ismét estvig

Sok emberünk elveszett; sántzaink éstartott.
ágyúink nagyon megkárosíttattak. A’ reánk kö.
vetkezett éjjelt sántzaink igazíttatásokra fordítót 
tűk : de az ágyuk közzűl tsak keveset fordíthat 
tünk haszonra, rész szerént a’ tajgák öszsze 
lása , rész szerént a’ golyóbisoknak elfogyása

rom

miatt.
mink

Természet szerént azt lehetett vár

Seregeink, a 
kivált é

hogy közönséges próbát teszen az ellenség.
kik többire indiai születésűek, *s

győzőink, miad eddig nagy bátorságot
liidegvérűséget bizonyítottak A

képpen vigyázatlanul meg
üdelések, hogy 
e lepettessünk,

yazat
5*Aue> 6-dik

nden felé megtétettek
ap feljövetele előtt egy

gyazőmkhoz menvén , miden ott
Generális JuncUelbeszélgetnék,
adta a’ nagy kiáltás, ’s a’ puska tű

egyszerre hírűi
azt

ellenség legerűnk’ job
9 hogy az 

A’
reszrúi közönségessé lett; ha-

szárny reá ütött
puskatuz mind kel
«Mea» az ellenség sántzaink közzé beront

okban lévő nk megzavarod
» a ’ mi

*
tettseg meg nagyobbá tette 
regek , a’ tiszteknek mindé 
rdmek mellett is íb'ytauák

s a se
o d á s t

parkodásaik és
hátra felé való oy
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múlást Három versben váltam oly szerentsés,
* sót ugyanhogy egy tsoportot megállíthattam 

ezen tsapat egy versben a’ dobszót halván még 
előfelé is kezdett néhány lépéseket tenni. Épen 
ekkor tettek könnyű ágy úzóinkegy próbát, de drá
gán fizették. A’ lovasságunk, melynek az ellenségre 
kellett válna tsapni, a’ szükséges fordulásokat
meg nem tehette, mivelhogy gyalog tsoporjaink 
meg lévén zavarodva, minden oldalról tüzeltek

futásban foglalatoskodtak tsapatjainkMár 9
mikor a’ parancsolatot vették, bogy hátráljanak.
Míg ezek a’ mi jobb szárnyunkon történtek , az

• 1

alatt a’ bal szárnyunkat az ellenség megkerülte. 
Battériáink , a’ mellyek hátrálásunknak fedezésire 
voltak rendeltetve, kötelességeket ugyan igen jól 
megtették, de az ellenségnek líneánkon való ke- 
resztűlrontását tsakugyan meg nem akadályoz
tathatták. Ezen szempiliant&ttól fogva az Indus 
katonák megfutamodván , fegyvereiket elhány
ták, forma ruháikat levetették, ’s minden felé 
széllyei szaladoztak, sokak elfogattattak , sokJü 
pedig a b erdőkben és motsarak között kerestek 
menedék helyet magoknak.

,,Lord Mintú az Anglus Indiai fő Kormá
nyozó, hozzám küidvén azt javasolta, hogy ad
nám a’ Britanniái Felség' oltalma alá magamat.

természet szerem valóAz ő ajánlására azt a9
választ adtam , hogy nem fogadhatom-ei ajáoiá-

Tsak hamar azután azt kérdezte tőllemsát.
•T' //lo

h

vezér ylchmuty, hogyAnglus
oltalmazó eszközeink egészszen 
vólna é kedvem valameliy eg}

l a’ ni i
1 fogytak nem

\
A trZ Oprojektomot tenni,

val ellenkezőleg feleltem
kérdésire is

erant vaiO
kívánsága

arra h / m/ ■ 
( Á
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Jávái ném keressek segamat, hogy a’ 
gedelmet magamnak , melyhezképpeSt megparan
isoitam Gén. Ju/telnek, hogy seregeink

. • I . p Pk  . fT I #  j  t • . N

közzűl a’ kiket lehet öszsze gyűjtvén, azokkal
«ietve utannam

Legyen meggyőződött a’ Minister XJr a
. • : , , r ( M f ». —

hogy én ezen szigeten mindfelől,
.  ^  / * • * *■ \ i • ■

maradni iparkodok, valameddig tsak lehet
* • . f • ’ f * \  ̂ v ’ % í jf ; 1 1

élném titkolhatom egyszersmindExcellenciád előtt

meg- 
: de

f

tsakugyan azt is 
hogy ide 
guláris s<

9 hogy m lehet ményl »
Indus katonasággal az Európai re 

geknek és az Anglusok réndtartásá
nak9 ellenek lehe álla

» I

99Itt lévő két Fregátjainknak 9 t
zának és Nymphának megparantsoltatn

a' Médu
hogy 0  •

Vek el innét
kikötőhelybe, ne hogy

Frantzia Ország
az ellenség* k ke

rüljenek. Kérem Excellentziádat, hogy terjesz- 
sze Császár ő Felsége eleibe ezt a’ szomorú tu-
dósítást, és fogadja-el az én mélly tiszteletemet» 
mellyel vagyok

Jans
„Kőit Jáva szigetén, Tzikapendongb

, Augustus*

. t  *

»
a Gsoribonai úton
dikén » ben
Az itt említett két Fregátok, t. 

és Nympha, ezen Jáva szigetén éíőfordúlt ked-
mdelése 
>gy sze-

vetlen Hörténet után a* Jansens
szerént onnét elevezvén, már jó ideje, h 
rentséssen viszsza érkeztek a* Bresti kikötőhely
be.
6' me

Mi történt pedig ezen Generálissal s a

Já
g maradott kevés népével} azóita

nemzetekhez futott
» hogy

újabb tudósításaink
9 e9 felől még semu

nem eztek
P. D.V




